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Das deutsch-lateinische Wörterbuch hat. zumal 
für den Schulgebrauch in den mittleren und oberen 
Klassen, durch die neuen Bearbeitungen von Georges 
und Heinichen wesentliche Verbesserungen erfahren. 
‚Bei genauer Berechnung des Nothwendigen haben 
manche Wörter und Phrasen aus den klassischen 
Schriftstellern Aufnahme gefunden, welche in den frü- 
heren Lexieis zum Theil fehlten, zum Theil nicht präcis 
genug gegeben waren. Um nur Einiges anzuführen, 
finden sich neu aus klassischen Stellen ‘bei Georges: 

Aufträge besorgen mandata persequi (Cic. Quint. 
Fr. 2, 14). beabsichtigen, intendere (Sall. Jug. 25, 
10), Blutgeld pecunia eruenta (Cic. Phil. 1, 7, 18), 
in Ehren halten, honeste habere (Sall. Cat. 14. 10). 
einleuchtend illustris (Cie. de rep. 1. 3; Sall. Jug. 
9%, 3) etwas im Schilde führen, agitare (Sall. Cat. 
97. 2). werthschätzen observare (Cic. Fam. 13, 17). 
Bei Heinichen: Ahnung in die Zukunft augurium quod- 
dam saeculorum futurorum (Cic. Tusc. 1. 15. 35). 
Ahnung von einem Gefühl, suspicio sensus (ib. 1. 36, 
88). in Anspruch genommen distentus (Cie. Sex. Rose. 
8. 22; Cie. Fam. 7, 2 und 12, 30, Cic. Att. 2, 23). 
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eintreffen bei einem zum Voraus bestimmten Ziele, zu 
einem bestimmt bezeichneten Zwecke oceurrere (Cie. 
Phil. 1. 4, 9), zu etwas führen alferre (Sall. Jue. 7. 
9), Stoff zum Gerede geben sermonem dare (Cie. 
Fam. 9, 3). hoffnungslos sine spe nicht bloss adver- 
bial wie bei Kraft (Sall. Jug. 10. 1). im Herzen 
der Stadt in sinu urbis (Sall. Cat. 52. 35), just sane 
(Cie. Fam. 14, 5), das Klettern nisus (Sall. Jug. 94. 1). 
in Menge plurimi (Cie. Cat. 2, 10. 21). eine Menge 
Frevelthaten plurima et flagitiosissima faeinora (Sall. 
Jug. 32, 2), einen Brief mitgeben literas dare (Cie. 
Quint. Fr. 2, 14), zu Muthe sein id est animi mihi. tibi 
etc. (Cic. Dej. 2. 7), Pass saltus (Liv. 28, 7. 3). der 
Regen schlägt in’s Gesicht, imber fertur in ora (Liv. 
21. 58. 3). Schriftstellerei literae (Cie. Fam. 16. 4.) 
selbst, ohme fremde Hilfe per me, per te etc. (Cie. 
Fam. 14. 5), Schüchternheit verecundia (Cie. Fam. 
13. 17), es ist ganz still von etwas silentium est 
(Cie. Att. 5. 16), systematische gelehrte Bildung ralio et 
conformatio doctrinae (Cic. Arch. 7. 15). Theilnahme 
einer Sache schenken dolere rem (Sall. Cat. 40. 2). 
Theuerster meines Herzens animo meo carissimus (Sall. 
Jug. 14, 22), unbegreiflich mirus (Cic. Phil. 1. 2, 5). 
rückständig, verfallen praeteritus, stipendium praeteri- 
tum (Liv. 21, 5. 5: verfallen fehlt und sollie wenie- 
stens mit einer Verweisung auf räckständig aufgenom- 
men sein). Vergiftung venenum (Cic. Dej. 6. 17). 
ein freundschaftliches Verhältniss bildet sich amieitia 
instituitur (Cie. Fam. 13. 17). mit dem Vorbehalt dass 
ita ut (Cie. Fam. 16. 12), widerwärtig odiosus (Cie. 
Phil. 1. 11, 27), einem zusetzen, fatigare (Sall. Jue. 
13.20) 0 3 we ( 
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Zu weiteren Ergänzungen lassen sich noch mehr- 
fach schon die in unseren Schulen gewöhnlich gele- 
senen Autoren ausbeuten. Indem im Folgenden nur 
ein kleiner Beitrag versucht wird. liegt dieser Ver- 
öffentlichung der Gedanke zu Grunde, dass jeder, der 
zu derartigen Sammlungen Gelegenheit und Veran- 
lassung findet. durch die Mittheilung derselben zu der 
schwierigen und mühevollen Sache ein bescheidenes 
Scherflein beitragen könne. 

Abdachung, eine weite Abdachung, deelivis lati- 
tudo. Sall. Jug. 17. 4: Ea finis habet ab ortu solis 
declivem latitudinem. quem locum Catabathmon incolae 
appellant. 

Abenteuerlicher Geist, vanitas. Sall. Jug. 38, 1: 
Jugurtha cognita vanitate alque imperitia legati sub- 
dolus ejus amentiam augere. Vel. Sall. Cat. 20. 2: 
vanım ingenium. 

Abhängig, meae, tuae, suae dicionis. Liv. 23. 28. 
9: Hasdrubal priusquam moveret caslrä. pecunias im- 
perat populis omnibus suae dicionis. 

Abweichung in den Ansichten. varielas. Cie. Cat. 
3: 6. 3: Dictae sunt a prineipibus acerrimae ac for- 
tissimae sentenliae. quas senatus sine ulla varietate est 
secutus. 

Aeusserst, auf dem äussersten Punkte stehen. am 
äussersten Rande sein, in extremo situm esse. Sall. 
Jug. 23. 22: Adherbal ubi intellegit omnis suas for- 
iunas in extremo silas, hostem infestum. auxilii spem 
nullam. penuria rerum necessariarum bellum trahi non 
posse, ex his qui una Cirtam profugerant. duos ma- 
xume impigros delegit. Cat. 52. 11: Jampridem equi- 
dem nos vera vocabula rerum amisimus. quia bona 
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aliena largiri liberalitas, malarum rerum audacia for- 
titudo vocatur, eo res publica in extremo sita est. 

Allerliebst, ein allerliebstes Land, gratissima tellus. 
Verg. Aen. 3, 73: Sacra mari colitur medio. gratis- 
sima tellus Nereidum matri et Neptuno Aegaeo. 

Anders denken, aliter aflectum esse. Liv. 21. 41,1: 
Non vereor, ne quis me hoc vestri adhortandi causa mag- 
nifice loqui existimet, ipsum aliter animo affeetum. esse. 

Anders kommen, ausfallen, secus cedere. Sall. 
Jug. 20, 5: Prius omnia pati decrevit. quam bellum 
sumere, quia tentatum antea secus cesserat. 

Angeboren, durch den Genitiv von ingenium. Liv. 
21. 22. 7: Deinde cura humani ingenii, quum, quidnam 
id esset, quod respicere vetitus esset, agitaret animo, 
iemperare oculis nequivisse. 

Anstand, observantia. Cie. Fam. 13, 17: Ea est 
humanitate et observantia, ut eum tibi jam ipsum per 
se commendatum putem. 

Antreten eine Provinz, in provinciam accedere. 
Cie. Att. 5, 16: Bibulus ne cogitabat quidem etiamnunc 
in provinciam suam accedere. 

Auffallen, auffallend sein, admirationem habere. 
Cie. Phil. 1. 3, 7: Exposui, patres conseripti, profec- 
tionis consilium: nunc reversionis. quae plus admirationis 
habet, breviter exponam. 

Aufgehen in etwas, concedere. Sall. Jug. 18, 12: 
Denique Africae pars inferior pleraque ab Numidis 
possessa est; victi omnes in Bun nomenque N 
rantium concessere. 

Aufkommen, emergere. Cic. Cat. 2. 10, 21: 
(uartum genus est sane varium et mixtum et turbu- 
lentum, qui jam pridem premuntur, qui nunqguam emer- 
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gunt, qui parlim inertia, partim male gerendo negotio. 
partim etiam sumptibus in vetere aere alieno vacillant., 
qui vadimoniis, judiciis, proseriptionibus bonorum defa- 
tigati. permulti et ex urbe et ex agris se in illa castra 
conferre dicuntur. 

Aufmerksamkeit, mit aller Aufmerksamkeit auf- 

nehmen, empfangen, accuratissime recipere. Sall. Jug. 
16. 3: Eum Jugurtha tametsi Romae in inimieis ha- 
buerat. tamen accuratissime recepit. 
Auge, einen Punkt scharf im Auge behalten. nicht 
aus den Augen lassen, argumentum etiam aique etiam 
premere. Cie. Tuse. 1. 36. 88: Hoc premendum etiam 
alque etiam est argumentum,, confirmato illo. de quo. 
si mortales animi sunt, dubitare non possumus, quin 
tantus interitus in morte sit. ut ne minima quidem 
suspicio sensus relinquatur. Auch omnem cogitationem. 
mentem figere et locare. Cie. Fam. 2. 6: Ego omnia 
mea studia, omnem operam. curam, industriam. cogi- 
tationem, mentem denique omnem in Milonis consulatu 
lixi et locavi. Unter den Augen umhergehen. per ora 
incedere. Sall. Jug. 31. 10: Neque eos qui ea fecere, 
pudet aut poenitet, sed incedunt per ora vostra magnifici. 
sacerdotia et consulatus. pars triumphos suos ostentantes. 
perinde quasi ea honori, non praedae habeant. 

Auseinander sein, elfusum esse. Cic. Dej. 4, 11: 
Maxime vero perturbatus est, ut audivit consules ex 
Italia profugisse omnesque consulares, eunetum senatum. 
tolam Italiam esse ellusam. 

Ausgeben sich, neben profiteri auch se gerere pro. 
Cie. Arch. 5. Il: Census non jus eivitatis confirmat., 
ac lantummodo indicat. eum qui sit census ita se jam 
lum gessisse pro cive. 
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Ausweichen, dem Schicksal nicht ausweichen kön- 
nen, fortuna subeunda est. Cie. Fam. 14, 5: Sed 
quoniam subeunda fortuna est, eo citius dabimus ope- 
ram ut veniamus. 


Bajonnet, mit gefälltem Bajonnet anstürmen, cum 


infestis signis concurrere. Sall. Cat. 60, 2: Postquam 
eo ventum est, unde a ferentariis proelium committi 
posset, maximo clamore cum infestis signis concurrunt, 
pila omittunt, gladiis res geritur. 

Bearbeiten, in schlimmem Sinn depravare. Sall. 
Jug. 15, 2: Senalus magna pars gralia depravata 
Adherbalis dieta contemnere, Jugurthae virtutem ex- 
tollere laudibus. Auch parare. Ib. 33, 2: Tametsi 
in ipso magna vis animi erat, confirmatus ab omnibus 
quorum potentia aut scelere cuncta ea gesserat, quae 
supra diximus, G. Baebium tribunum plebis maena 
mercede parat, cujus impudentia contra jus et injurias 
omnis munitus foret. Cf. Ib. 13, 7. 

Bedenklich, kritisch, es ist eine kritische, bedenk- 
liche Sache, es geht nicht leicht an, importunum est. 
Sall. Jug. 3, 2: Nam vi quidem regere patriam aut 
parenies, quamquam et possis et delicta corrigas, tamen 
importunum est, quum praesertim omnes rerum muta- 
tiones caedem, fugam aliaque hostilia portendant. 

befangenheit, perturbatio. S. Einschränken. 

Beide Male, uterque. Sall. Jug. 31. 7: Oceiso 
Tib. Graecho, quem regnum parare ajebant, in plebem 
Romanam quaestiones habitae sunt; post G. Gracchi et 
M. Fulvi caedem item vostri ordinis multi mortales in 
carcere necali sunt: utriusque cladis non lex. verum 
Iubido eorum finem fecit. e 

Betheiligen sich, partem atlingere. Cie. Att. 9, 11: 
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Magis idoneum reperies neminem, qui et illi semper 
et senatui, quum »primum potui, paecis, auctor fui, nec 
sumtis armis belli ullam partem attigi. 

Bevorzugt, praecipuus. Cic. Fam. 6, 1: Nec debes 
tu, quum de tuis cogitas, aut praecipuam aliquam for- 
tunam postulare aut communem recusare. 

Bewegung, das Heer in Bewegung setzen, agmen 
agere. Liv. 21. 61, 4: Scipio,. raptim ad famam 
novorum hostium agmine acto. quum in paucos prae- 
fectos navium animadvertisset,. praesidio Tarracone 
modico relicto. Emporias cum classe rediit. 

Blick, den Blick auf den Boden heften, s. schauen. 

Bodenlos poet. von der Tiefe, vastus. Verg. 
Aen. 3. 197: Dispersi jaclamur gurgite vusto. 

Brauchen, debere. Cic. Dej. 14.40: Non debeo, 
C. Caesar, quod fieri solet in tantis periculis, tentare. 
quonam modo dicendo misericordiam tuam commo- 
vere possim. 

Davon machen, sich wohin, se conjicere. Cic. 
Att. 5, 16: Appius, ut audivit nos venire, in ultimam 
provinciam se conjeeit Tarsum usque. Auch evolare. 
Cie. Dej. 11. 30: Ubi enim id quod intus est atque 
nostrum impune evolare potest contraque nos pugnare, 
fit! in dominatu servitus, in servitute dominatus. 

Denken, sich viel zu denken machen, multa secum, 
cum animo suo volvere. Sall. Jug. 6. 2: Postquam 
hominem adolescentem exacta sua aetale et parvis li- 
beris magis magisque crescere intellegit, vehementer 
eo negotio permotus multa cum animo suo volvebat. — 
An etwas denken, in seinen Gedanken tragen, Rück- 
sicht haben, in animo habere. Ib. 24, 2: Vis Jugur- 
thae subigit, quem tanta lubido exstinguendi me invasit, 
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ub neque vos neque deos immortales in animo habeat, 
sanguinem meum quam ommnia malit. — Gar nicht 
anders denken, als..., in animo haeret. Ih. 28, 1: 
At Jugurtha contra spem nuntio acceplo,. quippe cui 
Romae omnia venum ire in animo haeserat. filium ad 
senatum mittit. “ 

Dieser und jener alius deinde alius. Sall. Jug. 
36.2: At contra Jugurtha trahere omnia et alias deinde 
alias morae causas facere. 

Eigennutz, ambitio. Cie. Fam. 13, 17: Sie tibi 
eum commendo, ut neque majore studio quemquam 
neque justioribus de causis commendare possim; fa- 
ciamque id, quod debent facere ii, qui religiose ei 
sine ambitione commendant. S. Interessiert. 

Einförmig, una specie. Sall. Jug. 79, 3: Ager 
in medio arenosus, una specie; neque flumen neque 
mons erat, qui fines eorum discernerel. Auch aequa- 
lis. Ib. 79. 6: Nam ubi per loca aequalia et nuda 
gignentium ventus .coortus arenam humo excitavil,. ea 
magna vi agitala ora oculosque implere solet. 

Eingeweiht, conseius. Cie. Sex. Rose. 24, 68: 
Accedat huc oportet odium parentis, animadversionis 
paternae metus, amieci improbi. servi conseii. lempus 
idoneum, locus opportune captus ad eam rem. Sall. 
Cat. 22,2: Inde quum post exsecrationem omnes de- 
gustavissent, sicut in solemnibus fieri consuevit, ape- 


ruisse consilium suum atque eo feeisse, quo inter se 


magis fidi forent, alius alii tanti faeinoris eonsci. 

Einschränken, in engere Grenzen. im bildlichen 
Sinne angustiorem facere. Cic. Dej. 2, 7: Spectarem 
curiam, intuerer forum, eoelum denique lestarer ipsum. 
Sic quum et deorum immortalium et populi Romani el 
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senatus beneficia in regem Dejotarum recordarer, nullo 
modo mihi deesse posset oralio. Quae quoniam an- 
gustiora faciunt parietes aclioque causae maxime debi- 
litatur loco, tuum est, Caesar qui pro multis saepe 
dixisti, quid nune mihi animi sit, ad te ipsum referre, 
quo facilius tum aequitas tua, tum audiendi diligentia 
minuat hanc perturbationem meam. 

Einsicht, ingenium. Cic. Fam. 16. 1: Quod valetu- 
dini tuae maxime conducet, si feceris, maxime obtem- 
peraris voluntati meae. Haec pro tuo ingenio considera. 

Einverstanden sein mit einer Sache, idem placet. Sall. 
Jug. 11. 6: Tum idem Hiempsal placere sibi respondit. 

Einwandern, accedere. Sall. Jug. 17. 7: Sed 
qui mortales initio Africam habuerint. quique postea 
accesserint,. paucissimis absolvam. 

Entgegentreten, im Zusammenhang auch exeipere. 
Liv. 21. 48, 8: Nec procul inde Hannibal quum con- 
sedisset. quantum vietoria equestri elatus. tantum 
anxius inopia,. quae per hostium agros euntem, nus- 
quam praeparatis commeatibus, major in dies excipie- 
bat, ad Clastidium vieum, quo magnum frumenti nu- 
merum congesserant Romani, mittit. 

Entrüstet sein, indigne ferre. Cic. Sex. Rose. 
48. 141: Neque me hercules hoc indigene fero, quod 
verear ne quid possit. 

Entwischen lassen, emittere de manibus, entwischen 
emitti. Liv. 21. 48. 6: Ibi dum. perserutantes loca 
omnia castrorum, nullo satis digno morae pretio tem- 
pus terunt, emissus hostis de manibus est. 

Erdrutsch, lapsus terrae. Liv. 21. 36. 2: Na- 
tura locus jam ante praeceps recenti lapsu terrae in 
pedum mille admodum altitudinem abruptus erat. 
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Erfolglos, sine ellectu. Liv. 32, 18. 8: Laces- 
sendo missilibus eos qui in praesidio erant quum ad 
excursiones elicuissent, refugiendo in vicem insequen- 
doque et levibus sine effectu certaminibus eo negli- 
gentiae et contemplus adduxere, ut cum refugientibus 
in portam permixti impetum Romani facerent. | 

Erlauben, die Gesundheit erlaubt es, commodo 
valetudinis fit. Cie. Fam. 14, 5: Tu velim, quod 
commodo valetudinis tuae fiat, quam longissime poteris, 
obviam nobis prodeas. 

Ermessen, es bleibt deinem Ermessen überlassen, 
tui consilü est. Cic. Fam. 3. 2: Quid in eo genere 
eflicere possis, tui consilii est. Cic. Fam. 16, I: 
Tuum consilium est. 

Erstaunlich, mirabiliter. Cie. Fam. 13, 16: Satis- 
facere immortalitati laudum tuarum mirabiliter eupit. 


Erwarten lassen. portendere. Sall. Jug. 3. 2. 


S. Bedenklich. 

Felsgeklüfte, Felsenkluft, cava saxa. Verg. Aen. 
3. 966: Ter scopuli clamorem inter cava saxa dedere. 

Flammengewoge, poet. wie Verg. Aen. 2. 706: 
Propius aestus incendia volvunt. Vel. ib. 759: Ienis 
volvitur ad fastigia. 

Freundlich, amans. Cic. Fam. 3.6: Hoc eeo meo 
facto valde delecetor: nihil enim potuit fieri amantius. 

Ganz, mit Bezug auf gegliederte Einzelnheiten. 
singuli. Cie. Sex. Rosc. 32. 89: Etenim in singulis 
rebus ejusmodi materies est. ut dies singulos possis 
consumere. 

Gehoben, elatus. Liv. 21. 48. 8: victoria elatus. 
S. Entgegentreten. 

Geld und Gunst, pretium et gratia. Sail. Jue. 
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29, 3: Jugurtha primo tantummodo belli moram redi- 
mebat, existumans sese aliquid interim Romae pretio 
aut oralia effecturum. 

Gestattet sein (Statt, Stätte) locus est. Cie. Lie. 
10, 31: An sperandi Ligario causa non sit. cum mihi 
apud te locus sit etiam pro altero deprecandi? 

Gewissheit, ves certa. Cic. Sex. Rose. 38. 110: 
Istius fide ac potius perfidia decepti, id quod ex ipsis 
cognoscere poteritis, si accusator voluerit testimonium 
eis denuntiare, pro re certa spem falsam domum re- 
tulerunt. 

Grossthuerisch, magnifice. Sall. Jug. 64. 5: Apud 
negotiatores, «quorum magna multitudo Uticae erat. 
eriminose simul et magnifice de bello loqui: dimidia 
pars exercitus si sibi permitteretur, paucis diebus Ju- 
gurtham in catenis habiturum. Auch Liv. 21. 41. 1. 
S. anders denken. 

Gut, zu gute kommen, bono esse. (Cie. Sex. 
Rose. 5, 13: Aceusant ii, quibus oceidi patrem Sex. 
Roscii bono fuit. Vel. ib. 30. 84; 31. 85. 

Hader, nicht gleich Zank jurgium, wie bei Kraft. 
sondern jurgia. Sall. Jug. 27. 1: Quod postquam Ro- 
mae cognilum est et res in senalu agitari coepta, iidem 
ılli ministri regis interpellando ac saepe gratia. inter- 
dum jurgiis trahendo tempus atrocitatem facti leniebant. 

Halten sich, das Gerücht hält sich. fama valet. 
Sall. Cat. 14, 7: Sed ex aliis rebus magis, quam quod 
euiquam id compertum foret, haec fama valebat. 

FHeimath, domestica sedes. Cic. Fam. 4. 8: Si 
iiberlatem sequimur. qui locus hoc dominatu vacat? 
sin qualemeumque locum, quae est domestica sede 
Jueundior ? 


Herumziehen einen vor Gericht, in judiciis trac- 
tare. Cie. Arch. 2, 3: Patiamini de studiis humanitatis 
ac literarum paulo loqui liberius, et in ejusmodi per- 
sona,. quae propter otium ac studium minime in judi- 


ciis periculisque tractata est. uti prope novo quodam 


et inusitato genere dicendi. 
Himmel und 'Erde versprechen, maria montisque 
polliceri. Sall. Cat. 23. 3: OQuia inopia minus largiri 


poterat, repente glorians maria monlisque polliceri coepit . 


et minari interdum ferro, ni sibi obnoxia foret. 

Hin- und herschicken, ausser ultro eitroque mit- 
tere (Caes.) auch mittere et remittere. Sall. Jug. 83. 
3:.Eo modo saepe ab utroque missis remissisque nun- 
tiis tempus procedere et ex Metelli voluntate bellum 
intactum trahi. 

Hintergedanken, s. Bigennulz. 

Hitze, die erste Hitze ist vorbei, ardor restinctus 
est. Cie. Fam. 6. 12: Seis me antea sic solitun esse 


seribere ad te, magis ut consolarer fortem virum atque 
sapientem, quam ut exploratam spem salutis ostende- 


rem. nisi eam quam ab ipsa re publica, quum hic ar- 
dor restinetus esset, sperari oportere censerem. 
Hoffnungen, sperata. Liv. 21. 45, 9: Tum vero 
omnes, velut diis auctoribus in spem suam quisque 
acceplis, id morae, quod nondnm pugnarent, ad poti- 


enda sperata rati. proelium uno animo et voce una 


poseunt. 
Hoffnungsstern, lux et spes. Verg. Aen. 2, 281: 
O lux Dardaniae. spes o fidissima Teuerum! 
Interessiert, eigenmützig, interessierte Bitten, am- 
bitiosae rogationes. Cic. Fam. 6, 12: Valent tamen 
apud Caesarem non tam ambitiosae rogationes quam 


necessariae: quam quia Cimber habebat. plus valuit. 
quam pro ullo alio valere potuisset. 

Klima, heisses, rauhes, im Zusammenhang calor. 
asperilas. Sall. Jug. 17. 2: Sed quae loca et nationes 
ob ealorem aut asperitatem minus frequentata sunt, de 
iis haud facile compertum narraverim. 

Klingend, quidam. z. B. Dinge, die ganz frevel- 
haft klingen, nefaria quaedam. Cie. Att. 11. 8: Qui 
ex ipso audissent, quum Sieyone palam multis audien- 
tibus loqueretur. nefaria quaedam ad me pertulerunt. 

Kommen, s. weit. 

Kopf, sich in den Kopf setzen. ausser animum 
inducere auch in animum inducere. Sall. Cat. 54. 4: 
Caesar in animum induxerat laborare, vigilare. 

Kopf, ingenium. SS. Vielerlei. 

Lage, nach Lage der Dinge. ex copia rerum. 
Sall. Jug. 39, 5: (Consul) quamquam persequi Jugur- 
tham et mederi fraternae invidiae animo ardebat, 
cognitis militibus, quos praeter fugam soluto imperio 
licentia atque laseivia corruperat, ex copia rerum statuit 
sibi nihil agitandum. 

Langjährig, per multos annos. Liv. 24. 34, 13: 
Sed ea quoque pars eodem omni apparatu tormen- 
torum instructa erat, Hieronis impensis curaque per 
multos annos,. Archimedis unica arte. 

Lassen, sagen lassen, melden lassen und Aehn- 
liches, mittere qui. Cie. Phil. 1. 5. 12: Quum e via 
languerem et mihimet displicerem. misi pro amicitia 
qui hoc ei diceret. 

Lebensaufgabe, vitae studium. Cie. Cat. 1. 10. 
26: Ad hujus vitae studium meditati illi sunt qui ferun- 
tur labores tui, jacere humi ete. 
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‚Leib, mit Leib und Seele bei einem sein, neque 
animus neque corpus aberit. Sall. Cat. 20, 16. 
Leidenschaftlich, intemperans. Cie. Fam. 9, 6: Nune 
vero si essent nostri potiti, valde intemperantes fuis- 
sent: erant enim nobis perirati, quasi quidquam de 
nostra salute decrevissemus, quod non idem illis cen- 
suissemus. | 
Lieb, duleis. Verg. Aen. 3, 140: Linquebant 
duleis animas aut aegra trahebant Corpora. Ib. 4, 
281: Ardet abire fuga duleisque relinquere terras. 
Ib. 4, 342: Urbem Trojanam primum duleisque meo- 
rum Reliquias colerem. Ib. 4. 651: Dulces exuviae, 
dum fata deusque sinebat,. Aceipite hance animam me- 
que his exsolvite euris. Cie. Cat. 4, 7. 16: Quis est 
enim, cui non haec templa, adspectus urbis, possessio 
libertatis, lux denique haec ipsa et hoc commune pa- 
triae solum quum sit carum, tum vero dulce et jucundum ? 
Cie. Fam. 14, 7: Omnes molestias et sollieitudines, 
quibus et te miserrimam habui, id quod mihi molestis- 
simum est, et Tulliolam, quae nobis nostra vita dulcior 
est, deposui et ejeci. Auch suavis. Cie. Sex. Rose. 
22, 63: Portentum atque monstrum cerlissimum est esse 
aliquem humana specie et figura, qui tantum immanitate 
bestias vicerit, ut propter quos hanc suavissimam lucem 
aspexerit, eos indignissime luce privaverit. | 
Linie, auf gleiche Linie stellen, in eodem genere 
ponere. Cie. Cat. 2, 9, 20: Quos ego utrosque, Qui- 
rites, in eodem genere praedatorum direptorumque pono. 
Literarische Thätigkeit, seribendi studium. Cie. 
Arch. 3, 4: Ut primum ex pueris excessit Archias 
atque ab iis artibus, quibus aetas puerilis ad humani- 
tatem informari solet. se ad scribendi studium contulit. 
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Maass, Zuneigung im reichlichsten Maasse, cumu- 
lus voluntatis. S. Zuneigung. 

Machen, sich an einen, um einen zu etwas ge- 
brauchen zu können, um ihn zu versuchen. adoriri. 
Corn. Nep. Lys. 3. 2: Quum id non potuisset, Dodo- 
nam adortus est. 

Machen, sich an etwas, in seinen Besitz zu be- 
kommen suchen, accedere. Cic. Sex. Rosc. 37. 107: 
Ipsos cerio scio non negare ad haec bona Chryso- 
gonum accessisse impulsu suo. 

Mann, der Mann zu etwas sein, posse. (ic. Cat. 
3, 7, 16: Omnia norat, omnium aditus tenebat; appel- 
lare, temptare, sollicitare poterat, audebat. 

Mark, in’s innerste Mark dringen, per ima ossa 
currere. Verg. Aen. 2, 120: Obstupuere animi geli- 
dusque per ima cucurrit Ossa tremor. 

Mehr Worte, ausser plura verba auch longior 
oratio. Cic. Fam. 3. 2: Pluribus verbis ad te scribe- 
rem, si iua humanitas longiorem oralionem exspectaret. 
Cie. Att. 5.16: Itaque subsedi in ipsa via, dum haec, 
quae longiorem desiderabant orationem summatim tibi 
perseriberem. Viele Worte machen, multam orationem 
consumere. Sall. Jug. 25. 11: Ac tametsi senati 
verbis graves minae nuntiabantur, quod ab oppagna- 
tione non desisteret, multla lamen oraltione consumpta 
legati frustra discessere. 

Mehrzahl, die grössere Zahl, multitudo. Cie. Fam. 
2. 6: Habemus haec omnia: bonorum studium concilia- 
tum ex tribunatu propter nostram ut spero te intelli- 
gere causam, vulgi ac multitudinis propter magnilicen- 
liam munerum liberalitatemque naturae. Cie. Alt. 3, 
19: Ero cum paueis; multitudinem dimittam. 


Meinung, eine ausgezeichnete Meinung haben, 
praeclare existimare. Cie. Fam. 13, 16: P. Crassum 
ex omni nobilitate adolescentem dilexi plurimum; et de 
eo quum ab ineunte ejus aetate bene speravissem, tum 
per me existimare coepi iis jJudicis quae de eo fece- 
ram cognilis. Vol. var. lect. 

Merken, ohne dass es Jemand merkte, sine cu- 
Jusquam suspieione. Cie. Cat. 3. 2. 5: Eodem autem 
et ipsi sine cujusquam suspicione multos fortes viros 
eduxerant. 

Mittellos, sine opibus. Sall. Jug. 10. 1: Parvum 
ego te, Jugurtha, amisso patre, sine spe, sine opibus 
in meum regnum accepi. 

Mündliche Aufträge einem geben, verbis mandata 
dare. Sall. Cat. 44, 6: Ipse Volturcio literas ad Ca- 
tilinam dat, ...... ad hoc mandata verbis dat. 

Müssen, solere. Cic. Fam. 7, 7: Illud soleo mi- 
rari. non me toties accipere tuas literas, quoties a 
Quinto fratre mihi afferuntur. 

Nagen, vexare (gleichsam hin- und herzerren, 
vehere). Sall. Cat. 5, 8: Incitabant praeterea corrupti 
civitatis mores, quos pessuma ac divorsa inter se 
luxuria atque avaritia vexabant. 

Nehmen, sich’s nicht nehmen lassen, non cedere. 
Verg. Aen. 3, 484: Fert pieturalas auri subtemine 
vestis Et Phrygiam Ascanio chlamydem nec cedit 
honori. | 

Netz ausspannen, ausser plagas tendere, texere / 
bei Cie. auch insidias tendere. Sall. Jug. 35, 5: Deinde, 
ubi res postulabat, insidias tendit. 

Neuerungen einführen, nova afferre. Corn. Nep. 
Jphier. 1: Semper consilio vieit tantumque eo valuit, ut 


multa in re militari partim nova attulerit, partim me- 
liora fecerit. 

Nöthigenfalls, vel. Cic. Sex. Rosc. 41, 119: 
Postulabant autem pro homine miserrimo atque infeli- 
eissimo, qui vel ipse sese in ceruciatum dari cuperet, 
dum de patris morte quaereretur. 

Nur, quidem. Cic. Brut. 91. 315: Post a me 
Asia tota peragrata est cum summis quidem oratoribus, 
quibuscum exercebar ipsis lubentibus. 

Oekonom, agricola et pecuarius. ic. Dej. 9, 22: 
Cum hominibus nostris consuetudines, amieitias rationes- 
que jungebat, ut non solum tetrarcha nobilis, sed op- 
timus paterfamilias et diligentissimus agricola et pecua- 
rius haberetur. 
 Operieren, neben rem agere auch rem gerere. 
Liv. 21, 40. 3: Nune quia ille exereitus. Hispaniae 
provinciae scriptus, ibi cum fratre Cn. Seipione meis 
auspiciis rem gerit, ubi eum gerere senatus populus- 
que Romanus voluit, ego .... ipse me huie voluntario 
certamini obtuli. 

Publikum, zahlreiches im Theater, frequens con- 
sessus theatri. Cic. Tusc. 1, 16. 37: Frequens con- 
sessus theatri, in quo sunt mulierculae et pueri, mo- 
vetur audiens tam grande carmen. 

Rath, sich selbst zu Rathe ziehen, se adhibere 
in consilium. Cic. Fam. 2. 7: Tecum loquere. te 
adhibe in cousilium. 

Recht schaffen, jus parare. Sall. Jug. 31, 17: 
Majores vostri parandi juris et majestatis constituendae 
gralia bis per secessionem armati Avenlinum occupavere. 

Recht, nicht recht, ausser non satis auch parum. 
Sall. Jug. 35. 4: Imperat, pretio insidiatores Massivae 
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parei, ac maxume occulte; sin id parum BROBEU SE 
quovis modo Numidam interficiat. | 

Nicht recht wissen, parum constat. Sall. Jug. 30, k: 
‚Apud plebem gravis invidia, patres sollieiti erant; pro- 
barentne tantum flagitium an deeretum consulis sub- 
vorterent, parum constabat. 

Rede, es ist keine Rede davon, nulla fit mentio. 
Cic. Sex. Rose. 8. 21: Cum nulla jam proseriptionis 
mentio lierel, cum etiam qui antea metuerant, redirent 
ac jam defunctos sese periculis arbitrarentur , nomen 
refertur in tabulas Sexti Roseii. 

Reden, einem von etwas reden. narrare. ic. 
Fam. 9, 6. Is, si quid ego seirem, rogarat, quod tu 
nescires: ego tibi ea narro, quae lu melius seis, quam 
ipse, qui narro. Ich rede dir da von Dingen, die du 
besser weisst, als ich selbst. 

Ruhe, keine Ruhe lassen im bildlichen Sinn, fa- 
ligare. Sall. Jug. 14, 20: Illud vereor, ne quos pri- 
vata amicitia Jugurthae parum cognita transvorsos agat, 
quos ego audio maxuma ope niti, ambire, fatigare vos 
singulos, ne quid de absente incognita causa statualis. 

Schauen zu Boden, terram intueri. Cie. Cat. 3, 
9, 13: Ac mihi quidem, Quirites, quum illa certissima 
visa sunt argumenta atque indicia sceleris. tabellae, 
Signa,. manus, denique unius cujusque confessio,. tum 
multo certiora illa, color. oculi, vultus, taciturnitas. 
Sic enim obstupuerant, sic terram intuebantur, sie fur- 
tim nonnunquam inter se adspiciebant, ut non jam ab 
aliis indicari, sed indicare se ipsi viderentur. 

Schiffscapitän, duetor navis. Verg. Aen. 5. 133: 
Ipsique in puppibus auro Ductores longe eifulgent ostro- 
que decori. 
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Schlechtigkeit, Spitzbüberei, perflidia. Cie. Att. 
3. 19: Te oro et obsecro, T. Pomponi, si me omni- 
bus amplissimis, carissimis jucundissimisque rebus per- 
fidia hominum spoliatum, si me a meis consiliariis pro- 
ditum et projectum vides, .... ut me tua misericordia 
Juves. 

Schritt. den ersten Schritt zu einer Sache thun. 
ingredi in rem. Cic. Cat. 2, 6, 14: In exilium ejicie- 
bam, quem jam ingressum esse in bellum videbam. 

Schule, eine Schule durchmachen, exereitari. Cie. 
Fam. 4. 5: Hoc uno incommodo addito quid ad dolo- 
rem adjungi potuit? aut qui non in illis rebus exerci- 
tatus animus callere jam debet atque omnia minoris 
existimare ? 

Schwach, ein schwacher Mensch. ein schwaches 
Weib. homunculus, muliercula. Cie. Fam. 4, 5: Nos 
homuneuli indignamur, si quis nostrum interüt aut 0c- 
eisus est, quorum vita brevior esse debet, quum uno 
loco tot oppidüm cadavera projecta jacent? .... Modo 
uno tempore tot viri clarissimi interierunt; de imperio 
populi Romani tanta deminulio facla est; omnes pro- 
vinciae conquassatae sunt: in unius mulierculae animula 
si jactura facta est, tanto opere commoveris? 

Schwimmer, ein eifriger, studiosissimus homo na- 
tandi. Cie. Fam. 7, 10: Sed tu in re militari multo 
es cautior quam in advocationibus, qui neque in Oceano 
natare volueris, studiosissimus homo natandi, neque 
spectare essedarios. 

Sicher sein, trauen können, confidere. Sall. Jug. 
13. 9: Igitur ubi legati satis confidunt, die constituto 
senatus utrisque datur. 

Siegesfreude, ex victoria gaudium. Liv. 30, 42,17: 
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Populo Romano usitata ac prope jam. obsoleta ex 
vietoria gaudia esse. 

Sittliche Zustände, mores. Sall. Jug. 4, 7: At 
contra quis est omnium his moribus, quia divitiis et sum- 
tibus, non probitate neque industria cum u suis 
eendai? 

Sprengen, vom Felsen auch caedere. Liv. 21. 
37, 2: Inde ad rupem muniendam, per quam unam 
via esse poterat, milites ducti, quum caedendum esset 
saxum, arboribus circa immanibus dejectis detruncatis- 
que, struem ingentem lignorum faciunt eamque, quum 
et vis venti apta faciendo igni coorta esset,. succen- 
dunt ardentiaque saxa infuso aceto putrefaciunt: Das 
folgende rupem ferro pandunt ist nicht das Sprengen, 
wie bei Kraft angegeben ist, sondern das Gangbar- 
machen nach vorausgegangenem Sprengen. 

Spur, keine, minimus. Sall. Cat. 9. 1: Igitur dom | 
militiaeque boni mores SO RDa concordia maxuma, 
minuma avaritia. 

Standesgemäss, honestus. Sall. Jug. 14, 17: 
Nune vero exul patria, domo, solus atque omnium ho- 
nestarum rerum egens quo accedam aut quos appellem ? 

Standpunkt, auf einem Standpunkt stehen, versari. 
Cie. Cat. 4, 4, 7: Uterque et pro sua dignitate et pro 
rerum magnitudine in summa severilate versatur. 

Stern, figürlich lux. Cie. Phil. 1, 2, 1: Lux quae- 
dam videbatur oblata, non modo regno, quod pertu- 
leramus, sed etiam regni timore sublato (wo man ent- 
weder „Heil schien uns zu widerfahren“, oder „ein 
neuer Stern schien für uns aufzugehen“ übersetzen kann). 

Tagfahrt aufschieben,. vadimonia differre. (ic. 
Fam. 2, 8: Tu me hoc tibi mandasse existimas, ut 
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mihi gladiatorum compositiones, ut vadimonia dilata et 
Chresti compilationem mitteres. 

Tausendfältiges Bild des Todes, plurima mortis 
imago. Verg. Aen. 2. 369: Crudelis ubique Luctus, 
ubique pavor et plurima mortis imago. 

Thätigkeit entwickeln, agitare, grössere Thätig- 
keit entwickeln, plura agitare. Sall. Cat. 24. 2: Ne- 
que tamen Catilinae furor minuebatur, sed in dies plura 
agitare, arma per Italiam locis opportunis parare, pe- 
cuniam sua aut amicorum fide sumptam mutuam Fae- 
sulas ad Manlium quendam portare. 

Thun, gar zu verschwenderisch, zu übermüthig 
ihun, se jactare sumptuosius, insolentius. (ic. Cat. 
2. 9, 20: Sed tamen ii sunt coloni, qui se inspera- 
lis ac repenlinis pecuniis sumptuosius insolentiusque 
jactarent. 

Trauen können, s. sicher sein. 

Ueberfahrt haben, navigare. Cic. Fam. 14, 5: 
Athenas venimus, quum tarde et incommode navi- 
gassemus. 

Ueberlassen sich dem frohen Genuss des Frie- 
dens, laetum agitare pacem. Sall. Jug. 14. 10: Post- 
quam illa pestis ex Africa ejecta est, laeti pacem agi- 
tabamus, quippe quis hostis nullus erat, nisi forte quem 
vos jussisselis. 

Ueberraschen, obstupefacere. (ic. Cat. 2, 7, 14: 
Nunc si Catilina consiliis, laboribus, periculis meis cir- 
cumelusus ac debilitatus subito pertimuerit, deseruerit 
suos, consilium belli faciendi abjecerit. ex hoc cursu 
sceleris et belli iter ad fugam atque in exilium con- 
verterit, non ille a me spoliatus armis audaciae, non 
obstupefactus ac perterritus mea diligentia, non de spe 
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conatuque ‚depulsus, sed indemnatus innocens in exi- 
lium ejectus a consule vi et minis dicetur. | 

Uebertreiben, in majus vero ferre. Liv. 21. 32, 
7: Tum, quamquam fama prius, qua incerta in majus 
vero ferri solent, praecepta res erat, tamen ex pro- 
pinquo visa montium altitudo nivesque .... terrorem 
renovarunt. Vero fehlt bei Heinichen. - 

Uebervölkerung, multitudo. Sall. Jug. 18, 11: 
Sed Persarum res brevi adolevit; ac postea nomine 
Numidae propter multidudinem a parentibus digressi 
possedere ea loca, quae proxuma Carthagine Numidia 
appellatur. Ib. 19, 1: Postea Phoenices, alii multitu- 
dinis domi minuendae causa, pars imperi cupidine, 
Hipponem, Hadrumelum .... condidere. 

Umgehen mit einem, in schlimmem Sinne, agere 
cum aliquo. Cic. Fam. 4. 5: Cogita, quemadmodum 
adhuc fortuna nobiscum egerit: ea nobis erepta esse, 
quae hominibus non minus quam liberi cara esse de- 
bent, patriam, honestatem, dignitatem, honores omnes. 

Unbeglaubigt, sine auctore ullo. Liv. 34, 16,9: 
Ad hune vanum et sine auctore ullo rumorem Bergi- 
stanorum civitatis septem castella defecerunt. Liv. 39, 
51. 8: Fama deinde de rebus in Asia gestis temere 
vulgata sine auclore. | | 

Unterhalten sich ordentlich, satis commode se ob- 
lectare. Cie. Quint. Fr. 2, 14: Ego me in Cumano 
et Pompejano satis commode oblectabam. 

Unterrichtet sein, scire de re. Cic. Fam. 7, 10: 
Quare omnibus de rebus fac ut quam primum sciam. 

Unverschämtheit, insolentia, in so fern sie äus- 
serlich an den Tag tritt. Sall. Cat. 23, 4: At Fulvia 
insolentiae Curi causa cognita tale periculum rei pu- 
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blicae haud occultum habuit.. Cie. Sex. Rose. 8, 23: 
Qui in sua re fuisset egentissimus, erat, ut fit, insolens . 
in aliena. | | 

Unwille, mit stillem Unwillen tragen, tacitum in- 
dignari. Sall. Jug. 31, 9: Superioribus annis taciti 
indignabamini, aerarium expilari, reges et populos li- 
beros paucis nobilibus vectigal pendere. 

Unwohlsein, tentatio. Cic. Att. 10. 17: Vale- 
tudinem tuam jam confirmatam esse et a velere mor- 
bo et a novis tentationibus, gaudeo. 

Vereinzelung, solitudo. Corn. Nep. Thrasyb. 2: 
Neque vero hic non contemtus est primo ab tyran- 
nis atque ejus solitudo. 

Verbesserungen einführen, meliora facere. 8. 
Neuerung. 

Verkommen, alienus. Sall. Cat. 37. 1: Neque 
solum illis aliena mens erat, qui conscii conjurationis 
fuerant,. sed omnino cuncta plebes novarum rerum stu- 
dio Catilinae incepta probabat. (Gegen die Erklärung 
„feindselig* spricht sowohl der Zusammenhang mit 
dem unmittelbar vorhergehenden Bild der Krankheit, 
als der deutlich ausgeprägte Gegensatz von plebes — 
probabat. 

‘Merschwinden, attenuari. Liv. 21. 62, 5: Romae 
aut circa urbem multa ea hieme prodigia facta sunt: 

. Caere sortes attenuatas. — Lectisternium Caere, 
ubi sortes attenuatae erant, imperatum. 

Verspätet, serus. Cic. Fam. 2, 7: Sera gratu- 
latio reprehendi non solet, praesertim si nulla negli- 
gentia praelermissa est. 

Verziehen keine Miene, os tenere Verg. Aen. 2, 
1: Contieuere omnes imtentique ora tenebant. 
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Verwenden sich, niti. Sall. Jug. 9. 2: Nobis ob 
merita sua carus est; ut idem senatui et populo Ro- 
mano sit. summa ope nitemur. S. sich wehren. 

Vielerlei, multa et varia. Sall. Cat. 51, 36: In 
magna civitate multa et varia ingenia sunt. 

Vorsprung haben, ausser autecedere, praecurrere 
auch praegredi. Liv. 21, 32, 2: Ceterum, ubi deser- 
ta munimenta nec facile se tantum praegressos asse- 
cuturum videt, ad mare ac naves rediit. 

Vorstellen sich, se olferre. Cic. Fam. 13, 17: 
‚Sin autem propter verecundiam suam minus se tibi 
obtulit aut nondum eum satis habes cognitum aut quae 
causa est, cur majoris commendationis indigeat, sie tibi 
eum commendo. ut neque majore studio quemquam 
neque justioribus de causis commendare possim. 

Wachen über etwas, curae esse, curare. Sall. 
Jug. 14, 16: Si omnia quae aut amisi aut ex neces- 
sariis advorsa facta sunt, incolumia manerent, tamen, 
si quid ex improviso mali accidisset. vos implorarem, 
patres conscripti, quibus pro magnitudine imperi jus et 
injurias. omnis curae esse decet. Ib. 19: Virtute ac 
dis volentibus magni eslis et opulenti; omnia secunda 
et obedientia sunt: quo facilius sociorum injurias cu- 
rare licet. 

Weg, auf falsche Wege führen, treiben, trans- 
vorsum agere. Sall. Jug. 14. 20: Tantum illud ve- 
reor, ne quos privala amicitia Jugurihae parum cognita 
transvorsos agat. 1b. 6. 3: Terrebat eum opportuni- 
tas suae liberorumque aetatis, »«quae etiam mediocris 
viros spe praedae iransvorsos agit. 

Wehe thun dem Gelde, vexare pecuniam. Sall. 
Cat. 20, 12: Cum posiremo omnibus modis pecuniam ‘ 
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trahunt, vexant, tamen summa lubidine divitias suas 
vincere nequeunt. 

Wehren sich, für etwas, niti. Sall. Jug. 15, 2: 
Fautores legatorum, praeterea magna pars graltia de- 
pravata Adherbalis dieta contemnere, Jugurthae vir- 
tutem extollere laudibus; gratia, voce, denique omni- 
bus modis pro alieno scelere et flagitio sua quasi pro 
gloria nitebantur. S. auch sich verwenden. 

Weit, es kommt so weit mit etwas, evadere. 
Sall. Jug. 14, 9: Eheu me miserum! Huceine, Miecipsa 
pater, benelicia tua evasere, ut, quem tu parem cum 
liberis tuis regnique parlicipem feecisti. is polissimum 
stirpis tuae exstinctor sit? Ferner eo proceditur, ut. 
Sall. Jug. 21, 1: Adherbal ubi intelligit eo processum, 
uli regnum aut relinquendum esset aut armis retinendum, 
necessario copias parat et Jugurthae obvius procedit. 

Werthgegenstand, cara res. Liv. 21, 60, 8: 
Castra militem ditavere, non ejus modo exercitus qui 
victus erat, sed ei ejus qui cum Hannibale in Italia 
militabat. omnibus fere caris rebus, ne gravia impe- 
dimenta ferenlibus essent, citra Pyrenaeum relictis. 

Wesentlich, im Wesentlichen, omnis. Cie. Att. 
8, 3: Deliberatio autem omnis haec est: si Pompejus 
Italia cedat, quod eum facturum esse suspicor, quid 
mihi agendum putes. | 

Wieder, idem. Cie. Att. 8, 3: Sed in hoc ipso 
habent tamen iidem fasces molestiam, mit Bezug auf 
des Vorangegangene: Age jam, has compedes, fasces 
inquam hos laureatos eiferre ex Italia quam molestum est! 

Wilie, einen guten Willen haben, studiosum esse. 
Cie. Att. 8, 3: Ile (Pompejus) restituendi mei quam 
relinendi studiosior. 
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Willkürlich, im Zusammenhang auch superbus. 
Sall. Jug. 30, 3: C. Memmius multa superba et eru- 
delia facinora nobilitatis ostendere. 

Wissen, von etwas nichts wissen wollen, con- 
temnere. Sall. Jug. 15, 2: Fautores legatorum, prae- 
lerea senalus magna pars, gratia depravata, Adherbalis 
dicta contemnere, Jugurthae virtutem extollere laudibus. 

Wissenschaftlich gebildet, doctrina excultus bei 
Cie. Tusc, 1. 14, 31: im Gegensatz zu usu doctus 
praktisch gebildet, usu discere praktisch lernen. 

Wohlthuende Liebe, dulcis amor. Cic. Fam. 2, 
1: Quamquam me nomine negligentiae suspectum tibi 
esse doleo, tamen non tam mihi molestum fuit accu- 
sari abs te officum meum, quam jucundum requiri 
praesertim quum in quo accusabar, culpa vacarem, in 
quo autem desiderare te significabas meas literas, prae 
te ferres perspectum mihi quidem, sed tamen dulcem 
et optatum amorem tuum. 

Zerfliessen in Thränen, ausser effundi in lacrimas 
bei Tac. auch lacrimis effundi. Verg. Aen. 2. 651: Nos 
contra effusi lacrimis conjunxque Creusa.. Vel. Val. 
Flacc. 7, 34: talique eflunditur ira. 

Zuneigung schenken, voluntatem conferre in alqm. 
Cic. Fam. 15, 17: Magno opere a te quaeso, ut ad 
eam voluntatem, si quam in illum ante has meas lite- 
ras contulisti. quam maximus potest mea commendatione 
cumulus accedat. 

Zurücktreten vor einer Gefahr, periculum recu- 
sare. Cie. Phil. 1, 6. 14: Mibi licet et semper licebit 
dignitatem tueri. mortem contemnere. Potestas modo 
veniendi in hunc locum ‚sit: dicendi periculum non 
recuso. 
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Zwangsversteigerung, proscriptio bonorum. Cie. 
Cat. 2, 10, 21. S. Aufkommen. 

Zweck, vatio. Bei Kraft nur für Lebenszweck 
vitae ratio. Dagegen Cic. Att. 9, 11 (Beil.): De 
gratia et de ope quid significares mecum ipse quae- 
rebam, spe tamen deducebar ad eam cogitalionem, ut 
te pro tua admirabili ac singulari sapientia de otio, 
de pace, de concordia eivium aei velle arbitrarer; et 
ad eam ralionem exislimabam salis aptam esse et na- 
iuram et personam meam. Süpfle erklärt hier dem 
Begriff nicht scharf entsprechend „für eine solche Maass- 
regel.“ 

Zweierlei nach dem Zusammenhang auch utrum- 
que. Cie. Att. 8, 3: Qui etsi multis rebus sienilicat 
se nobis esse amicum: tamen utrumque considerandum 
est, et quanta fides ei sit habenda, et si maxime ex- 
ploratum sit eum nobis amieum fore, sitne viri fortis 
et boni eivis esse in ea urbe, in qua quum summis ho- 
noribus imperiisque usus sit, res maximas gesserit, sa- 
cerdotio sit amplissimo praeditus, nomen futarus sube- 
undumque perieulum sit cum aliquo fore dedecore, si 
quando Pompeius rem publicam reeuperarit. 
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